FINANČNÉ MEMORANDUM

Európska komisia (ďalej len „Komisia“), ktorá koná v mene a v záujme Európskeho spoločenstva (ďalej len „Spoločenstvo“)

na jednej strane, a

Vláda Slovenskej republiky (ďalej len „Príjemca“)

na strane druhej,

SA DOHODLI NA NASLEDOVNOM: 

Výkon a financovanie opatrenia, na ktoré sa vzťahuje Článok 1 nižšie, sa zabezpečuje  z rozpočtových zdrojov Spoločenstva v súlade s ustanoveniami tohto Memoranda. Technický, právny a administratívny rámec, na základe ktorého sa bude opatrenie podľa Článku 1 realizovať, je stanovený vo Všeobecných podmienkach, ktoré sú uvedené v dodatku k Rámcovej zmluve z 10. Mája 1994, ktorá bola uzavretá medzi KOMISIOU a PRÍJEMCOM a podpísaná 10. Mája 1994, a doplnený o podmienky tohto Memoranda a zvláštne ustanovenia, ktoré tvoria dodatok k tomuto Memorandu. 

ČLÁNOK 1 – CHARAKTERISTIKA A PREDMET PROGRAMU

Ako súčasť programu pomoci prispeje SPOLOČENSTVO formou grantu na financovanie nasledujúceho OPATRENIA:

Číslo programu:

SR 9813

Názov:


1998 Pre-Ins Facility Program (Program predvstupových nástrojov)

Trvanie:


do 31. decembra 2001

ČLÁNOK 2 – ZÁVÄZOK SPOLOČENSTVA
Finančný príspevok SPOLOČENSTVA je pevne stanovená čiastka maximálne 7. 502.200 ECU, ďalej len „GRANT ES“.

ČLÁNOK 3 – TRVANIE A VYPRŠANIE

Pre súčasné OPATRENIE je možné v rámci GRANTu ES uzatvárať kontrakty do 31. decembra 2000, v súlade s ustanoveniami tohto Memoranda. Všetky kontrakty musia byť podpísané do tohto dátumu. Akákoľvek finančná čiastka GRANTu ES, ktorá nie je predmetom kontraktu do tohto dátumu, bude zrušená. Termín pre čerpanie GRANTu ES je 31. decembra 2001. Čerpanie všetkých projektov musí byť ukončené do tohto dátumu. KOMISIA však môže vo výnimočných prípadoch súhlasiť s vhodným predĺžením dĺžky trvania kontraktu alebo s predĺžením doby čerpania, ak žiadosť o takéto predĺženie bola podaná v náležitom čase a bola riadne odôvodnená PRÍJEMCOM. Toto Memorandum vyprší dňom vypršania doby čerpania GRANTu ES. Všetky finančné čiastky, ktoré neboli vyčerpané, sa vrátia Komisii.

ČLÁNOK 4 – ADRESY 

Písomný styk, ktorý sa vzťahuje na OPATRENIE, s uvedením čísla a názvu OPATRENIA, bude adresovaný nasledovne:

V prípade SPOLOČENSTVA:

 Christian Bourgin

Delegácia Európskej Komisie v Bratislave

Panská 3

811 01 Bratislava

Slovenská republika

Tel.: (+4217) 533 1718

Fax: (+4217) 533 2980

V prípade PRÍJEMCU:

Podpredseda vlády Pavol Hamžík

Úrad vlády Slovenskej republiky

Národný koordinátor pomoci

Námestie Slobody 1

811 06 Bratislava

Slovenská Republika


Tel.: (+4217) 391 284

Fax: (+4217) 296 759

ČLÁNOK 5 – POČET ORIGINÁLOV

Toto Memorandum je vyhotovené v dvoch rovnopisoch v anglickom jazyku

ČLÁNOK 5 – ÚČINNOSŤ

Toto Memorandum vstupuje do účinnosti dňom podpísanie obidvoma stranami. Žiadne výdaje vzniknuté pred týmto dátumom nemôžu byť hradené z GRANTu ES. 

Dodatky sú neoddeliteľnou súčasťou tohto Memoranda.

V Bratislave, dňa:



V Bratislave, dňa:

Za PRÍJEMCU




Za SPOLOČENSTVO

Dodatok 1
Rámcová zmluva

Dodatok 2
Všeobecné podmienky (Dodatok A+B)

Dodatok 3
Zvláštne ustanovenia (Dodatok C)

Dodatok 4
Zviditeľňovanie a publicita

